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إحتياطات:
العربية

لا تحاول فتح الجهاز أو تفكيكه أو تعديله..1	
	2. 70°C 30- إلى°C60 )أثناء التشغيل( و°C 30- إلى°C لا تعُرّض الجهاز لدرجات حرارة تتجاوز نطاق

)أثناء التخزين(.
لا تعُرّض الجهاز لبيئات تتجاوز نطاق الرطوبة التالي: %95-5 رطوبة نسبية )بدون تكاثف(..3	
الثابتة. فقد يؤدي ذلك إلى إتلاف صور .4	 البرامج  النظام أو ترقية  أثناء تشغيل  بإيقاف تشغيل الجهاز  لا تقم 

البرامج الثابتة والتسبب في تعطل الوحدة.
يرُجى اتخاذ تدابير الحماية من الصواعق أثناء التركيب )يلزم وجود مانع صواعق ويجب تأريض الجهاز بشكل .5	

موثوق(. يوصى باستخدام جهاز حماية من زيادة التيار الكهربائي.

1.	No intente abrir, desmontar ni modificar el dispositivo.
2.	No exponga este dispositivo a temperaturas fuera del rango de -30 °C a 60 

°C (en funcionamiento) y de -30 °C a 70 °C (en almacenamiento).
3.	No exponga el dispositivo a entornos fuera del siguiente rango de humedad: 

5-95 % HR (sin condensación).
4.	No apague y encienda el dispositivo durante el arranque del sistema o 

la actualización del firmware. Puede dañar las imágenes del firmware y 
provocar un mal funcionamiento de la unidad.

5.	Tome medidas de protección contra rayos durante la instalación (se 
requiere un pararrayos y el dispositivo debe estar conectado a tierra de 
forma segura). Se recomienda utilizar un dispositivo de protección contra 
sobretensiones.

PRECAUCIONES:
Español

1.	Не пытайтесь открыть, разобрать или изменить устройство.
2.	Не подвергайте воздействию температуры вне диапазона от   -30 °C до 

60 °C при эксплуатации и от -30°C до 70°C при хранении.
3.	Не используйте данное устройство в среде, где значение влажности 

выходит за диапазон: Относит. влажность 5%-95% (без конденсации).
4.	Не включать-выключать устройство в процессе начального запуска 

системы или в процессе обновления прошивки. Вы можете тем самым 
повредить заводскую прошивку устройства и вывести его из строя.

5.	При установке соблюдайте меры молниезащиты (требуется 
молниеотвод и надежное заземление устройства). Рекомендуется 
использовать устройство защиты от перенапряжения.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ:

Русскй

1.	Ne pokušavajte otvoriti, rastaviti ili modificirati uređaj.
2.	Ne izlažite ovaj uređaj temperaturama izvan raspona od -30 °C do 60 °C (u 

radu) i -30 °C do 70 °C (pri skladištenju).
3.	Ne izlažite uređaj okruženjima izvan sljedećeg raspona vlažnosti: 5 – 95 % 

RH (nekondenzirajuća).
4.	Nemojte isključivati i uključivati uređaj tijekom podizanja sustava ili 

nadogradnje firmvera. Možete oštetiti slike firmvera i uzrokovati kvar 
jedinice.

5.	Poduzmite mjere zaštite od udara munje tijekom instalacije (potreban je 
gromobran i uređaj mora biti pouzdano uzemljen). Preporučuje se uporaba 
uređaja za zaštitu od prenapona.

MJERE OPREZA:
Hrvatsk

1.	Nemēģiniet atvērt, izjaukt vai pārveidot ierīci.
2.	Nepakļaujiet šo ierīci ārpus šāda temperatūras diapazona: no -30 °C līdz 

+60 °C (lietojot) un no -30 °C līdz +70 °C (uzglabājot).
3.	Nepakļaujiet ierīci videi ārpus šāda mitruma diapazona: 5–95  % RH 

(nekondensējošs).
4.	Neizslēdziet un neieslēdziet ierīci sistēmas sāknēšanas vai 

programmaparatūras jaunināšanas laikā. Jūs varat sabojāt 
programmaparatūras attēlus un izraisīt ierīces darbības traucējumus.

5.	Uzstādīšanas laikā veiciet zibensaizsardzības pasākumus (nepieciešams 
zibensnovedējs un ierīcei jābūt droši iezemētai). Ieteicams izmantot 
pārsprieguma aizsardzības ierīci.

PIESARDZĪBAS PASĀKUMI:
Latviešu

1.	Nu încercați să desfaceți, dezasamblați sau modificați dispozitivul.
2.	Nu expuneți acest dispozitiv la temperaturi în afara intervalului cuprins între 

-30 și +60 °C (în funcționare) și între -30 și +70 °C (în depozitare).
3.	Nu expuneți dispozitivul la medii a căror umiditate nu se încadrează în 

următorul interval: 5–95 % umiditate relativă (fără condens).
4.	Nu executați ciclul de pornire-oprire al dispozitivului în timpul pornirii 

sistemului sau al upgrade-ului de firmware. Imaginile firmware pot fi 
deteriorate, provocând funcționarea defectuoasă a aparatului.

5.	Luați măsuri de protecție împotriva descărcărilor atmosferice în timpul 
instalării (este obligatoriu un paratrăsnet, iar dispozitivul trebuie legat la 
pământ în condiții de siguranță). Se recomandă utilizarea unui dispozitiv de 
protecție contra supratensiunii.

MĂSURI DE PRECAUȚIE:
Română

1.	Ne pas tenter d’ouvrir, de désassembler, ou de modifier le dispositif.
2.	Ne pas exposer cet appareil à des températures situées hors de la plage de 

-30 °C à 60 °C en opération et -30 °C à 70 °C en stockage.
3.	Ne pas exposer cet appareil à un environnement avec humidité hors de la 

plage de 5-95% RH (sans condensation).
4.	Ne pas éteindre l’appareil pendant le démarrage du système ou la mise 

à jour du firmware. Cela risque de rompre l’image du firmware et en 
conséquence rendre l’unité inutilisable.

5.	Veuillez prendre des mesures de protection contre la foudre lors de 
l’installation (un paratonnerre est nécessaire et l’appareil doit être mis à 
la terre de manière fiable). Il est recommandé d’utiliser un dispositif de 
protection contre les surtensions.

PRECAUTIONS:
Français

1.	Probeer het apparaat niet te openen, te demonteren of te wijzigen.
2.	Stel dit apparaat niet bloot aan temperaturen buiten het bereik van -30 °C 

tot 60 °C (tijdens gebruik) en -30 °C tot 70 °C (tijdens opslag).
3.	Stel het apparaat niet bloot aan omgevingen buiten het volgende 

luchtvochtigheidsbereik: 5% tot 95% RV (zonder condensvorming).
4.	Schakel het apparaat niet uit en weer in tijdens het opstarten van het 

systeem of tijdens een firmware-upgrade. Firmware-images kunnen 
beschadigd raken, waardoor het apparaat niet goed werkt.

5.	Neem tijdens de installatie maatregelen ter bescherming tegen blikseminslag 
(een bliksemafleider is vereist en het apparaat moet goed zijn geaard). Het 
wordt aanbevolen om een overspanningsbeveiliging te gebruiken.

VOORZORGSMAATREGELEN:

Nederlands

1.	Forsøg ikke at åbne, adskille eller ændre enheden.
2.	Denne enhed må ikke udsættes for temperaturer uden for området -30 °C til 

60 °C (under drift) og -30 °C til 70 °C (under opbevaring).
3.	Udsæt ikke enheden for miljøer uden for følgende fugtighedsområde: 

5-95 % relativ fugtighed (ikke-kondenserende).
4.	Sluk og tænd ikke for enheden under systemopstart eller firmwareopgradering. 

Du kan ødelægge firmwarebilleder og forårsage funktionsfejl i enheden.
5.	Træf foranstaltninger til lynbeskyttelse under installationen (en lynstang er 

påkrævet, og enheden skal være pålideligt jordet). Det anbefales at bruge 
en overspændingsbeskyttelsesenhed.

FORHOLDSREGLER:
Dansk

1.	Nebandykite atidaryti, išardyti ar modifikuoti prietaiso.
2.	Nelaikykite šio prietaiso už šių temperatūros intervalo ribų: nuo -30 °C iki 60 

°C (veikiančio) ir nuo -30 °C iki 70 °C (laikomo).
3.	Nelaikykite prietaiso aplinkoje už šių drėgnio intervalo ribų: 5–95 % 

santykinis oro drėgnis (be kondensato).
4.	Nekeiskite prietaiso maitinimo ciklo, kai sistema įkraunama arba 

atnaujinama programinė aparatinė įranga. Galite sugadinti programinės 
aparatinės įrangos atvaizdus ir sutrikdyti įrenginio veikimą.

5.	Montuodami imkitės apsaugos nuo žaibo priemonių (reikalingas žaibolaidis, 
o prietaisas turi būti patikimai įžemintas). Rekomenduojama naudoti 
apsaugos nuo viršįtampio įtaisą.

ATSARGUMO PRIEMONĖS:
Lietuvių

1.	Nepokúšajte sa zariadenie otvoriť, rozobrať alebo upraviť.
2.	Nevystavujte toto zariadenie teplotám mimo rozsah -30 °C až +60 °C 

(počas prevádzky) a -30 °C až +70 °C (počas skladovania).
3.	Nevystavujte zariadenie prostrediam s vlhkosťou mimo nasledujúceho 

rozsahu: 5 %-95 % RH (bez kondenzácie).
4.	Počas spúšťania systému alebo aktualizácie firmvéru neprerušujte 

napájanie zariadenia. Môže dôjsť k poškodeniu obrazu firmvéru a k 
nesprávnemu fungovaniu zariadenia.

5.	Počas inštalácie prosím prijmite opatrenia na ochranu pred bleskom 
(je potrebné nainštalovať bleskozvod a zariadenie musí byť spoľahlivo 
uzemnené). Je odporúčané použiť zariadenie na ochranu proti prepätiu.

BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA:

Slovenčina

1.	Das Produkt darf nicht geöffnet, zerlegt oder verändert werden.
2.	Bitte beachten Sie die zulässigen Temperaturbereiche für Nutzung. (-30 °C 

bis 60 °C) und Lagerung (-30 °C bis 70 °C).
3.	Das Produkt darf nur in Umgebungen mit einem relativen Luftfeuchtebereichs 

von 5% bis 95% (nicht kondensierend) genutzt werden.
4.	Die Stromversorgung darf während des Start- bzw. Upgradevorgangs 

nicht unterbrochen werden. Dies kann die Firmware beschädigen und zu 
unerwünschten Fehlfunktionen führen.

5.	Bitte treffen Sie bei der Installation Blitzschutzmaßnahmen (ein Blitzableiter 
ist erforderlich und das Gerät muss zuverlässig geerdet werden). Es wird 
empfohlen, ein Überspannungsschutzgerät zu verwenden.

SICHERHEITSHINWEISE:

Deutsch

1.	Μην επιχειρήσετε να ανοίξετε, να αποσυναρμολογήσετε ή να τροποποιήσετε 
τη συσκευή.

2.	Μην εκθέτετε αυτήν τη συσκευή σε θερμοκρασίες εκτός εύρους -30 °C έως 
60 °C (σε λειτουργία) και -30 °C έως 70 °C (στην αποθήκευση).

3.	Μην εκθέτετε τη συσκευή σε περιβάλλοντα εκτός του παρακάτω εύρους 
υγρασίας: 5–95% RH (χωρίς συμπύκνωση).

4.	Μην ενεργοποιείτε τη συσκευή κατά την εκκίνηση του συστήματος ή 
την αναβάθμιση υλικολογισμικού. Μπορεί να καταστρέψετε εικόνες 
υλικολογισμικού και να προκαλέσετε δυσλειτουργία της μονάδας.

5.	Λάβετε μέτρα αντικεραυνικής προστασίας κατά την εγκατάσταση (απαιτείται 
αλεξικέραυνο και η συσκευή πρέπει να είναι αξιόπιστα γειωμένη). Συνιστάται 
η χρήση συσκευής προστασίας από υπερτάσεις.

ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ:
Ελληνικά

1.	Ärge püüdke seadet avada, lahti võtta ega muuta.
2.	Ärge hoidke seadet temperatuuridel, mis jäävad vahemikust -30 °C - 60 °C 

(töötamise ajal) ja -30 °C– 70 °C (hoiustamise ajal) välja.
3.	Ärge hoidke seadet järgmistest niiskusvahemikest väljas: 5–95% RH 

(mittekondenseeruv).
4.	Ärge lülitage seadme toiteallikat süsteemi käivitamise või püsivara 

uuendamise ajal sisse. See võib rikkuda püsivara kujutisi ja põhjustada 
seadme talitlushäireid.

5.	Võtke paigaldamisel kasutusele piksekaitsemeetmed (vajalik on piksevarras 
ja seade peab olema kindlalt maandatud). Soovitatav on kasutada 
ülepingekaitse seadet.

ETTEVAATUSABINÕUD:
Eesti

1.	Versicht net, den Apparat opzemaachen, auserneenzehuelen oder ze 
modifizéieren.

2.	Setzt dësen Apparat kengen Temperature baussent dem Beräich vun 
-30 °C bis +60 °C (a Betrib) a -30 °C bis +70 °C (bei Lagerung) aus.

3.	Setzt den Apparat kengen Ëmgéigenden aus, déi baussent dem follgende 
Fiichtegkeetsberäich leien: 5 − 95% LF (net-kondenséierend).

4.	Schalt den Apparat wärend dem Systemstart oder der 
Firmwareaktualiséierung net aus an nees an. Dir kënnt Firmwareimage 
beschiedegen an eng Feelfunktioun vum Apparat verursaachen.

5.	Trefft wärend der Installatioun wgl. Blëtzschutzmoossnamen (Blëtzofleeder 
erfuerderlech an den Apparat muss zouverlässeg geäert sinn). Et gëtt 
empfuel, en Iwwerspannungsschutz ze benotzen.

VIRSIICHTSMOOSSNAMEN:
Lëtzebuergesch

1.	Ne poskušajte odpirati, razstavljati ali spreminjati naprave.
2.	Naprave ne izpostavljajte temperaturam med -30 °C in +60 °C (med 

delovanjem) ter temperaturam med -30 °C in +70 °C (v mirovanju).
3.	Naprave ne izpostavljajte okoljem zunaj navedenega razpona vlažnosti: 5 – 

95 % RV (nekondenzirajoča).
4.	Med zagonom sistema ali nadgradnjo vdelane programske opreme ne 

vklapljajte in izklapljajte naprave. Lahko pride do okvare slik vdelane 
programske opreme in posledično do okvare enote.

5.	Med namestitvijo poskrbite za zaščito pred udari strel (potreben je 
strelovod, naprava pa mora biti ustrezno ozemljena). Priporočamo uporabo 
prenapetostne zaščite.

PREVIDNOSTNI UKREPI:
Slovenščina

1.	Do not attempt to open, disassemble, or modify the device.
2.	Do not expose this device to temperatures outside range of -30 °C to 60 °C 

(in operation) and -30 °C to 70 °C (in storage).
3.	Do not expose the device to environments outside of the following humidity 

range: 5-95% RH (non-condensing).
4.	Do not power cycle the device during system boot up or firmware upgrade. 

You may corrupt firmware images and cause the unit to malfunction.
5.	Please take lightning protection measures during installation (a lightning rod 

is required and the device must be reliably grounded). It is recommended to 
use a surge protection device.

PRECAUTIONS:
English

1.	Non tentare di aprire, smontare o modificare il dispositivo.
2.	Non esporre il dispositivo a temperature esterne alla gamma da     -30 

°C a 60 °C per il funzionamento e alla gamma da -30 °C a 70 °C per la 
conservazione.

3.	Non esporre il dispositivo ad ambienti fuori dal seguente intervallo di 
umidità: 5-95% UR (senza condensa).

4.	Non spegnere/accendere il dispositivo durante l’avvio del sistema o 
l’aggiornamento del firmware. Ciò potrebbe comportare il danneggiamento 
del firmware e il malfunzionamento dell’unità.

5.	Si prega di adottare misure di protezione contro i fulmini durante 
l’installazione (è necessario un parafulmine e il dispositivo deve essere 
messo a terra in modo affidabile). Si consiglia di utilizzare un dispositivo di 
protezione contro le sovratensioni.

PRECAUZIONI:
Italiano

1.	Nepokoušejte se zařízení otevírat, rozebírat nebo upravovat.
2.	Nevystavujte toto zařízení teplotám mimo rozsah -30  °C až 60  °C (za 

provozu) a -30 °C až 70 °C (při skladování).
3.	Nevystavujte zařízení prostředí mimo následující rozsah vlhkosti: relativní 

vlhkost (nekondenzující) 5–95 %.
4.	Během spouštění systému nebo aktualizace firmwaru zařízení nesmíte 

vypínat a znovu zapínat. Mohlo by dojít k poškození obrazu firmwaru a 
poruše zařízení.

5.	Při instalaci proveďte opatření na ochranu před bleskem (je nutný 
hromosvod a zařízení musí být spolehlivě uzemněno). Doporučuje se 
používat přepěťovou ochranu.

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY:
Čeština

1.	Älä yritä avata, purkaa tai muunnella laitetta.
2.	Älä altista tätä laitetta alueen -30 – +60 °C (käytössä) ja alueen -30 – +70 

°C (säilytyksessä) ulkopuolisille lämpötiloille.
3.	Älä altista laitetta seuraavan ilmankosteusalueen ulkopuolisille arvoille: 

5–95 % suhteellinen kosteus (ei tiivistymistä).
4.	Älä kytke laitetta pois päältä ja päälle järjestelmän käynnistyessä 

tai laiteohjelmistoa päivitettäessä. Tämä voisi turmella 
laiteohjelmistonäköistiedostot ja aiheuttaa toimintahäiriön.

5.	Käytä asennuksen yhteydessä ukkossuojausta (ukkosenjohdinta on 
käytettävä, ja laite on maadoitettava luotettavasti). Suosittelemme 
käyttämään ylijännitesuojaa.

VAROTOIMET:
Suomi

1.	Ikke forsøk å åpne, demontere eller modifisere enheten.
2.	Ikke eksponer denne enheten for temperaturer utenfor området -30 °C til 

+60 °C (i drift) og -30 °C til +70 °C (ved lagring).
3.	Ikke eksponer enheten for miljøer utenfor følgende fuktighetsområde: 

5–95 % RH (ikke-kondenserende).
4.	Ikke slå enheten av og på under systemoppstart eller fastvareoppgradering. 

Du kan korrumpere fastvarebilder og forårsake enhetssvikt.
5.	Iverksett tiltak mot overspenning under installasjon (en lynavleder 

kreves og enheten må være pålitelig jordet). Det anbefales å bruke en 
overspenningsavleder.

FORHOLDSREGLER:
Norsk

1.	Не намагайтеся відкрити, розібрати або модифікувати виріб.
2.	Не піддавайте цей виріб впливу температур за межами діапазону від 

-30 °C до 60 °C (під час експлуатації) і від -30 °C до 70 °C (під час 
зберігання).

3.	Не піддавайте виріб впливу навколишнього середовища за межами 
такого діапазону вологості: 5–95% відносної вологос-ті (без конденсації).

4.	Не вмикайте/вимикайте живлення виробу під час завантаження системи 
або оновлення мікропрограми. Ви можете пошкодити зображення 
мікропрограми та спричинити несправність виробу.

5.	Під час монтажу вживайте заходів захисту від блискавки (необхідний 
громовідвід, і виріб потрібно надійно заземлити). Рекомендується 
використовувати пристрій захисту від перенапруги.

ЗАПОБІЖНІ ЗАХОДИ:
Українська

1.	不要尝试打开，拆解或修改设备。

2.	不要将本设备暴露在温度-30℃至60℃的工作环境或 -30℃至70℃的存储

环境以外。

3.	不要将本设备暴露在环境湿度超过如下范围外的环境中：5-95％RH （无

冷凝）。

4.	系统启动或固件升级期间不要中断电源。这可能会损坏设备件，并导致设

备故障。

5.	安装时请做好防雷措施（需要避雷针且设备需可靠接地），建议搭配防雷

器使用 。

注意事项:

简体中文

1.	Não tente abrir, desmontar ou modificar o dispositivo.
2.	Não exponha este dispositivo a temperaturas fora da faixa de -30 °C a 60 

°C (em operação) e -30 °C a 70 °C (em armazenamento).
3.	Não exponha o dispositivo a ambientes fora da seguinte faixa de umidade: 

5-95% UR (sem condensação).
4.	Não ligue e desligue o dispositivo durante a inicialização do sistema ou 

atualização do firmware. Você pode corromper as imagens do firmware e 
causar mau funcionamento da unidade.

5.	Por favor, tome medidas de proteção contra raios durante a instalação 
(é necessário um para-raios e o dispositivo deve ser aterrado de forma 
confiável). Recomenda-se a utilização de um dispositivo de proteção contra 
surtos.

PRECAUÇÕES:

Português

1.	Не се опитвайте да отваряте, разглобявате или модифицирате 
устройството.

2.	Не излагайте това устройство на температури извън диапазона от 
-30 °C до 60 °C (при работа) и -30 °C до 70 °C (при съхранение).

3.	Не излагайте устройството на среда извън следния диапазон на 
влажност: 5 – 95% RH (без кондензация).

4.	4. Не включвайте захранването на устройството по време на 
стартиране на системата или надграждане на фърмуера. Може да 
повредите изображенията на фърмуера и да причините неизправност 
на устройството.

5.	Моля, вземете мерки за мълниезащита по време на монтажа 
(необходим е гръмоотвод и устройството трябва да бъде надеждно 
заземено). Препоръчително е да използвате устройство за защита от 
пренапрежение.

ПРЕДПАЗНИ МЕРКИ:
Български

1.	Försök inte öppna, demontera eller modifiera enheten.
2.	Utsätt inte denna enhet för temperaturer utanför intervallet -30 °C till +60 °C 

(vid drift) och -30 °C till +70 °C (vid förvaring).
3.	Utsätt inte enheten för miljöer utanför följande luftfuktighetsintervall: 5–95 % 

RF (icke-kondenserande).
4.	Slå inte på strömmen till enheten under systemstart eller uppgradering av 

firmware. Du kan förstöra firmwarebilder och göra att enheten inte fungerar 
som den ska.

5.	Vidta åskskyddsåtgärder under installationen (en åskledare krävs och 
enheten måste vara tillförlitligt jordad). Det rekommenderas att använda ett 
överspänningsskydd.

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER:
Svenska

1.	Nie  należy podejmować prób otwierania, demontażu ani  modyfikacji 
urządzenia.

2.	Nie  należy narażać urządzenia na  działanie temperatur spoza zakresu 
od -30°C do +60°C w  trakcie pracy i  od  -30°C do +70°C w  trakcie 
przechowywania.

3.	Nie  należy narażać urządzenia na  otoczenie o  wilgotności spoza 
następującego zakresu: 5–95% wilg. wzgl. (bez kondensacji).

4.	Nie  wolno przełączać zasilania urządzenia w  tracie rozruchu systemu 
lub uaktualniania oprogramowania układowego. Może to  spowodować 
uszkodzenie obrazów oprogramowania układowego i usterkę urządzenia.

5.	Podczas montażu należy zadbać o  zabezpieczenia odgromowe 
(wymagany jest piorunochron, a urządzenie należy podłączyć do przewodu 
ochronnego). Zaleca się używanie urządzenia przeciwprzepięciowego.

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI:
Polski

1.	Cihazı açmaya, sökmeye veya üzerinde değişiklik yapmaya çalışmayın.
2.	Bu cihazı -30 °C ila +60 °C (çalışır durumda) ve -30 °C ila +70 °C (depolama 

sırasında) dışındaki sıcaklıklara maruz bırakmayın.
3.	Cihazı aşağıda belirtilen nem aralığının dışındaki ortamlara maruz 

bırakmayın:  %5-95 RH (yoğuşmasız).
4.	Sistem önyüklemesi veya üretici yazılımı yükseltmesi sırasında cihazı 

kapatıp açmayın. Üretici yazılımı imaj dosyalarını bozabilir ve ünitenin 
arızalanmasına neden olabilirsiniz.

5.	Lütfen montaj esnasında yıldırımdan korunma önlemlerini alın (paratoner 
gereklidir ve cihaz güvenilir bir şekilde topraklanmalıdır). Aşırı gerilim 
koruma cihazı kullanılması önerilir.

ÖNLEMLER:
Türkçe

Janus Worldwide odštěpný závod :العنوان
Křenová 504/53, BRNO-STŘED, TRNITÁ, 602 00, BRNO 2

grandstream@janusww.com :البريد الإلكتروني

Arabic translation company information:



Certification Regulatory Information

EU Regulatory Information

Support Frequency Bands and Power: RLAN  5470-5725MHz < 30 dBm.
Simplified EU Declaration of Conformity
Hereby, [Grandstream Networks, Inc.] declares that those devices [Model List] are in compliance 
with the essential requirements and other relevant provisions of directives/regulations 2014/30/EU, 
2014/35/EU, 2014/53/EU, 2011/65/EU and (EU) 2015/863, 2012/19/EU
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: 
www.grandstream.com/compliance

WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment): This label is applicable in countries 
that implement WEEE. This label indicates that the product must not be discarded at will. When the 
product reaches the end of its useful life, please send it to the collection point designated by the 
local management department. When disposing of this product, separate collection will help save 
resources and ensure recycling in a way that protects human health and the environment.

[English]

Unterstützte Frequenzbänder und Leistung: RLAN 5470-5725MHz < 30 dBm.
Vereinfachte EU-Konformitätserklärung
[Grandstream Networks, Inc.] erklärt hiermit die Übereinstimmung dieser Geräte [Model List] mit den 
grundlegenden Anforderungen und weiteren einschlägigen Bestimmungen der Richtlinien/Verord-
nungen 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2014/53/EU, 2011/65/EU und (EU) 2015/863, 2012/19/EU
Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter folgender Internetadresse verfügbar: 
www.grandstream.com/compliance

Richtlinie über Elektro- und Elektronik-Altgeräte (Waste Electrical and Electronic 
Equipment, WEEE): Diese Kennzeichnung gilt in Ländern, die die WEEE-Richtlinie 
anwenden. Diese Kennzeichnung zeigt an, dass das Produkt nicht willkürlich entsorgt 
werden darf. Am Ende der Nutzungsdauer des Produkts geben Sie es bitte an die von der 
örtlichen Verwaltung benannte Sammelstelle ab. Die getrennte Entsorgung dieses Produkts 
spart Ressourcen und gewährleistet ein Recycling, das die menschliche Gesundheit und 
die Umwelt schützt.

[Deutsch]

Ondersteunde frequentiebanden en vermogen: RLAN 5470-5725MHz < 30 dBm.
Vereenvoudigde EG-verklaring van overeenstemming
Hierbij verklaart [Grandstream Networks, Inc.] dat deze apparaten [Model List] voldoen aan de es-
sentiële vereisten en andere relevante bepalingen van richtlijn/verordening 2014/30/EU, 2014/35/
EU, 2014/53/EU, 2011/65/EU en (EU) 2015/863, 2012/19/EU
De volledige tekst van de EU-verklaring van overeenstemming is beschikbaar op het volgende inter-
netadres: www.grandstream.com/compliance

AEEA (afgedankte elektrische en elektronische apparatuur): Dit etiket is van 
toepassing in landen waar de AEEA is ingevoerd. Dit etiket geeft aan dat het product niet 
zomaar mag worden weggegooid. Wanneer het product het einde van de levensduur heeft 
bereikt, moet het worden ingeleverd bij het inzamelpunt dat door de lokale beheerafdeling 
is aangewezen. Gescheiden inzameling van dit product draagt bij aan het behoud van 
grondstoffen en zorgt ervoor dat het product wordt gerecycled op een manier die de 
menselijke gezondheid en het milieu beschermt.

[Nederlands]

Bandes de fréquences et puissance prises en charge : RLAN  5470-5725MHz < 30 dBm.
Déclaration de conformité simplifiée UE
Par la présente, [Grandstream Networks, Inc.] déclare que ces appareils [Model List] sont conformes 
aux exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes des directives/règlements 2014/30/
UE, 2014/35/UE, 2014/53/EU, 2011/65/UE et (UE) 2015/863, 2012/19/UE
Le texte intégral de la déclaration de conformité de l’UE est disponible à l’adresse Internet suivante :
www.grandstream.com/compliance

DEEE (Déchets d'équipements électriques et électroniques) : cette étiquette est 
applicable dans les pays qui mettent en œuvre la DEEE. Cette étiquette indique que le 
produit ne doit pas être jeté à volonté. Lorsque le produit atteint la fin de sa durée de vie 
utile, veuillez l'envoyer au point de collecte désigné par le service de gestion local. Lors de 
l'élimination de ce produit, la collecte séparée contribuera à économiser des ressources et 
à assurer le recyclage d'une manière qui protège la santé humaine et l'environnement.

[Français]

Поддържани честотни ленти и мощност: RLAN 5470-5725MHz < 30 dBm.
Опростена декларация на ЕС за съответствие
С настоящото, [Grandstream Networks, Inc.] декларира, че следните устройства [Model List] 
отговарят на основните изисквания и други приложими разпоредби на директиви/регламенти 
2014/30/ЕС, 2014/35/ЕС, 2014/53/ЕС, 2011/65/ЕС и (ЕС) 2015/863, 2012/19/ЕС.
Пълният текст на Декларацията на ЕС за съответствие е наличен на адрес: 
www.grandstream.com/compliance

WEEE (Отпадъци от електрическо и електронно оборудване): Този етикет е 
приложим в страни, които прилагат WEEE. Етикетът указва, че продуктът не бива 
да се изхвърля произволно. Когато достигне края на експлоатационния си срок, 
моля, предайте го в пункта за събиране, определен от местния регулаторен орган. 
Правилното изхвърляне чрез разделно събиране спомага за пестене на ресурси и 
гарантира рециклиране по безопасен за човешкото здраве и околната среда начин.

[Български]

Podržani frekvencijski pojasevi i snaga: RLAN 5470-5725MHz < 30 dBm.
Pojednostavljena EU izjava o sukladnosti
[Grandstream Networks, Inc.] ovime izjavljuje da su ti uređaji [Model List] u skladu s  
osnovnim zahtjevima i drugim relevantnim odredbama direktiva/uredbi 2014/30/EU, 2014/35/EU, 
2014/53/EU, 2011/65/EU i (EU) 2015/863, 2012/19/EU.
Cjelovit tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedećoj internetskoj adresi: www.grandstream.
com/compliance

WEEE (Otpadna električna i elektronička oprema): Ova je oznaka primjenjiva u 
zemljama koje primjenjuju WEEE. Ova oznaka ukazuje da se proizvod ne smije odlagati 
po nahođenju. Kada proizvod dosegne kraj svojeg uporabnog vijeka, dostavite ga na 
sabirno mjesto koje određuje lokalni upravni odjel. Odvojeno prikupljanje pri odlaganju 
ovog proizvoda pomoći će u štednji resursa i osigurati recikliranje na način koji štiti ljudsko 
zdravlje i okoliš.

[Hrvatski]

Υποστηριζόμενες ζώνες συχνοτήτων και ισχύς: RLAN 5470-5725MHz < 30 dBm.
Απλοποιημένη δήλωση συμμόρφωσης ΕΕ
Του παρόντος, η [Grandstream Networks, Inc.] δηλώνει ότι αυτές οι συσκευές [Model List] 
συμμορφώνονται με τις βασικές απαιτήσεις και άλλες σχετικές διατάξεις των οδηγιών/κανονισμών 
2014/30/ΕΕ, 2014/35/ΕΕ, 2014/53/ΕΕ, 2011/65/ΕΕ και (ΕΕ) 2015/863, 2012/19/ΕΕ
Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης ΕΕ διατίθεται στην ακόλουθη διεύθυνση Διαδικτύου: 
www.grandstream.com/compliance

WEEE (Απόβλητα Ηλεκτρικού και Ηλεκτρονικού Εξοπλισμού): Αυτή η ετικέτα ισχύει 
σε χώρες που εφαρμόζουν ΑΗΗΕ. Αυτή η ετικέτα υποδεικνύει ότι το προϊόν δεν πρέπει 
να απορρίπτεται κατά βούληση. Όταν το προϊόν φτάσει στο τέλος της ωφέλιμης ζωής του, 
στείλτε το στο σημείο συλλογής που έχει οριστεί από το τοπικό τμήμα διαχείρισης. Κατά 
την απόρριψη αυτού του προϊόντος, η χωριστή συλλογή θα βοηθήσει στην εξοικονόμηση 
πόρων και στη διασφάλιση της ανακύκλωσης με τρόπο που προστατεύει την ανθρώπινη 
υγεία και το περιβάλλον.

[Ελληνικά]

Podporovaná frekvenční pásma a výkon: RLAN 5470-5725MHz < 30 dBm.
Zjednodušené EU prohlášení o shodě
Společnost [Grandstream Networks, Inc.] tímto prohlašuje, že tato zařízení [Model List] jsou v sou-
ladu se základními požadavky a dalšími příslušnými ustanoveními směrnic/nařízení 2014/30/EU, 
2014/35/EU, 2014/53/EU, 2011/65/EU a (EU) 2015/863, 2012/19/EU
Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na této internetové adrese: www.grandstream.
com/compliance

OEEZ (odpadní elektrická a elektronická zařízení): Toto označení je použitelné v 
zemích, které zavádějí směrnici WEEE. Toto označení znamená, že produkt nelze 
likvidovat svévolně. Když produkt dosáhne konce své životnosti, odevzdejte jej na sběrném 
místě určeném místními orgány státní správy. Při likvidaci tohoto produktu pomůže 
separovaný sběr šetřit přírodní zdroje a zajistit recyklaci způsobem, který chrání lidské 
zdraví a životní prostředí.

[Čeština]

Understøttede frekvensbånd og effekt: RLAN 5470-5725MHz < 30 dBm.
Forenklet EU-overensstemmelseserklæring
Hermed erklærer [Grandstream Networks, Inc.], at disse enheder [Model List] er i overensstem-
melse med de væsentlige krav og andre relevante bestemmelser i direktiver/forordninger 2014/30/
EU, 2014/35/EU, 2014/53/EU, 2011/65/EU og (EU) 2015/863, 2012/19/EU
Den fulde tekst af EU-overensstemmelseserklæringen findes på følgende internetadresse: www.
grandstream.com/compliance

WEEE (affald af elektrisk og elektronisk udstyr): Denne etiket gælder i lande, der 
implementerer WEEE. Denne etiket angiver, at produktet ikke må kasseres vilkårligt. Når 
produktet har nået slutningen af sin brugstid, skal du sende det til det indsamlingssted 
udpeget af den lokale ledelsesafdeling. Når du på denne måde bortskaffer dette produkt, 
vil separat indsamling hjælpe med at spare ressourcer og sikre genanvendelse på en 
måde, der beskytter menneskers sundhed og miljøet.

[Dansk]

Toetatud sagedusalad ja võimsus: RLAN 5470-5725MHz < 30 dBm.
Lihtsustatud ELi vastavusdeklaratsioon
Käesolevaga kinnitab [Grandstream Networks, Inc.] nende seadmete [Model List] vastavust 
direktiivide/määruste 2014/30/EL, 2014/35/EL, 2014/53/EL, 2011/65/EL ja (EL) 2015/863, 2012/19/
ELolulistele nõuetele ja muudele asjakohastele sätetele
ELi vastavusdeklaratsiooni täielik tekst on kättesaadav Internetis järgmisel aadressil: www.
grandstream.com/compliance.

Elektri- ja elektroonikaseadmete romud: see märgis kehtib riikides, kus rakendatakse 
elektroonikaromude direktiivi. See märgis tähendab, et toodet ei tohi oma äranägemise järgi 
minema visata. Kui toode jõuab oma kasutusaja lõppu, tuleb see kohaliku haldusosakonna 
määratud kogumispunkti saata. Selle toote kõrvaldamisel aitab lahuskogumine säästa 
ressursse ja tagada ringlussevõtu viisil, mis kaitseb inimeste tervist ja keskkonda.

[Eesti]

Tuetut taajuusalueet ja teho: RLAN 5470-5725MHz < 30 dBm.
Yksinkertaistettu EU:n säädöstenmukaisuusilmoitus
[Grandstream Networks, Inc.] ilmoittaa täten, että laitteet [Model List] on direktiivien/säännösten 
2014/30/EU, 2014/35/EU, 2014/53/EU, 2011/65/EU ja (EU) 2015/863, 2012/19/EU oleellisten vaati-
musten ja muiden ehtojen mukainen
EU-säädöstenmukaisuusilmoitus on luettavissa kokonaisuudessaan osoitteessa www.grandstream.
com/compliance

WEEE (sähkö- ja elektroniikkalaiteromu): Tämä merkintä koskee maita, joissa WEEE 
on käytössä. Tämä merkintä tarkoittaa, että tuotetta ei saa hävittää mielivaltaisesti. 
Kun tuote saapuu käyttöikänsä loppuun, lähetä se paikallisen johdon määrittämään 
keräyspisteeseen. Kun hävität tämän tuotteen, erillinen keräys auttaa säästämään 
resursseja ja takaa ihmisten terveyttä ja ympäristöä suojelevan kierrätyksen.

[Suomi]

Stödda frekvensband och effekt: RLAN 5470-5725MHz < 30 dBm.
Förenklad EU-försäkran om överensstämmelse
Härmed förklarar [Grandstream Networks, Inc.] att dessa enheter [Model List] är i överensstämmelse 
med de väsentliga kraven och andra relevanta bestämmelser i direktiv/förordningar 2014/30/EU, 
2014/35/EU, 2014/53/EU, 2011/65/EU och (EU) 2015/863, 2012/19/EU
Den fullständiga texten till EU-försäkran om överensstämmelse finns tillgänglig på följande interne-
tadress: www.grandstream.com/compliance

WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment): Denna etikett är tillämplig i länder 
som implementerar WEEE-standard. Denna etikett anger att produkten inte får kasseras 
efter var som helst. När produkten når slutet av sin livslängd, vänligen skicka den till den 
insamlingspunkt som utsetts av den lokala förvaltningsavdelningen. Vid kassering av 
denna produkt kommer separat insamling att hjälpa till att spara resurser och säkerställa 
återvinning på ett sätt som skyddar människors hälsa och miljön.

[Svenska]

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two 
conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any 
interference received, including interference that may cause undesired operation. 

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could 
void the user’s authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can 
radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may 
cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference 
will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio 
or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
—Reorient or relocate the receiving antenna.
—Increase the separation between the equipment and receiver.
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected.
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

If trouble is experienced with this equipment, please contact (Agent in the US):    
Company Name: Grandstream Networks, Inc.
Address: 126 Brookline Ave., 3rd Floor Boston, MA 02215, USA
Tel: 1-617-5669300

U.S. FCC Part 15 Regulatory Information

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B)

Operation of 5250-5350 MHz is restricted to indoor use only.
Le fonctionnement de la bande 5250-5350 MHz est limité à une utilisation en intérieur uniquement.

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science 
and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following 
two conditions: 
(1) This device may not cause interference. 
(2) This device must accept any interference, including interference that may cause undesired 
operation of the device. 
L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR 
d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio 
exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : 
1) L’appareil ne doit pas produire de brouillage; 
2) L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible 
d’en compromettre le fonctionnement.

Canada Regulatory Information

Support Frequency Bands and Power: RLAN  5470-5725MHz < 30 dBm.

Simplified UK Declaration of Conformity 
Hereby, [Grandstream Networks, Inc.] declares that this device [Model List] is in compliance with the 
essential requirements and other relevant provisions of regulations 
Electrical Equipment (Safety) Regulations 2016
Electromagnetic Compatibility Regulations 2016
Radio Equipment Regulations 2017
Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment 
Regulations 2012
The full text of the UK declaration of conformity is available at the following internet address: www.
grandstream.com/compliance 

UK Regulatory Information

This equipment complies with radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 
This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or 
transmitter. This equipment should be installed and operated with minimum distance 25 cm between 
the radiator& your body. 

Après examen de ce matériel aux conformité ou aux limites d’intensité de champ RF, les utilisateurs 
peuvent sur l’exposition aux radiofréquences et la conformité and compliance d’acquérir les 
informations correspondantes. La distance minimale du corps à utiliser le dispositif est de 25 cm.

Common part

The device must be professionally installed and it is the professional installer’s responsibility to make 
sure the device is operated within local country regulatory requirements.

Installer Compliance Responsibility

448-00005-10A-01



Certification Regulatory Information

Bandas de frequência e potência suportadas: RLAN 5470-5725MHz < 30 dBm.
Declaração de conformidade simplificada da UE
Por meio deste, [Grandstream Networks, Inc.] declara que esses dispositivos [Model List] estão 
em conformidade com os requisitos essenciais e outras disposições relevantes das diretivas/
regulamentos 2014/30/UE, 2014/35/UE, 2014/53/UE, 2011/65/UE e (UE) 2015/863, 2012/19/UE
O texto completo da declaração de conformidade da UE está disponível no seguinte endereço da 
Internet: www.grandstream.com/compliance

REEE (Resíduos de Equipamentos Elétricos e Eletrônicos): Este selo é aplicável em 
países que implementam leis ou regulamentos sobre o REEE. Este selo indica que o 
produto não deve ser descartado à vontade. Quando o produto atingir o fim de sua vida 
útil, envie-o para o ponto de coleta designado pelo departamento de gerenciamento local. 
Ao descartar este produto, a coleta separada ajudará a economizar recursos e garantir a 
reciclagem de uma forma que proteja a saúde humana e o meio ambiente.

[Português]

Benzile de frecvență și puterea acceptate: RLAN 5470-5725MHz < 30 dBm.
Declarație UE de conformitate simplificată
Prin prezenta, [Grandstream Networks, Inc.] declară că dispozitivele [Model List] sunt în conformi-
tate cu cerințele esențiale și cu alte prevederi relevante ale directivelor/regulamentelor 2014/30/UE, 
2014/35/UE, 2014/53/UE, 2011/65/UE și (UE) 2015/863, 2012/19/UE
Textul integral al Declarației UE de conformitate este disponibil la următoarea adresă de internet: 
www.grandstream.com/compliance

DEEE (deșeuri de echipamente electrice și electronice): această etichetă este valabilă 
în țările care pun în aplicare directiva DEEE. Această etichetă indică faptul că produsul 
nu trebuie aruncat la voia întâmplării. Atunci când produsul ajunge la sfârșitul duratei sale 
de viață utilă, vă rugăm să îl predați la punctul de colectare desemnat de departamentul 
de management local. La eliminarea acestui produs, colectarea separată va ajuta la 
economisirea resurselor și va asigura un proces de reciclare care să protejeze sănătatea 
umană și mediul.

[Română]

Podporované frekvenčné pásma a výkon: RLAN 5470-5725MHz < 30 dBm.
Zjednodušené vyhlásenie o zhode EÚ
Týmto [Grandstream Networks, Inc.] vyhlasuje, že tieto zariadenia [Model List] sú v súlade so 
základnými požiadavkami a ďalšími relevantnými ustanoveniami smerníc/nariadení 2014/30/EÚ, 
2014/35/EÚ, 2014/53/EÚ, 2011/65/EÚ a (EÚ) 2015/863, 2012/19/EÚ
Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je dostupné na nasledujúcej internetovej adrese: www.grand-
stream.com/compliance

OEEZ (Odpad z elektrických a elektronických zariadení): Tento štítok je použiteľný v 
krajinách, ktoré implementujú smernicu OEEZ. Tento štítok označuje, že výrobok nesmie 
byť likvidovaný svojvoľne. Keď výrobok dosiahne koniec svojej životnosti, prosím, odošlite 
ho na zberné miesto určené miestnym riadiacim oddelením. Pri likvidácii tohto produktu 
pomôže separovaný zber šetriť zdroje a zabezpečiť recykláciu spôsobom, ktorý chráni 
ľudské zdravie a životné prostredie.

[Slovenčina]

Podprti frekvenčni pasovi in moč: RLAN 5470-5725MHz < 30 dBm.
Poenostavljena izjava EU o skladnosti
Podjetje [Grandstream Networks, Inc.] izjavlja, da so naprave [Model List] skladne z bistvenimi 
zahtevami in drugimi relevantnimi določili direktiv/predpisov 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2014/53/EU, 
2011/65/EU in (EU) 2015/863, 2012/19/EU
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: www.grand-
stream.com/compliance

OEEO (Odpadna električna in elektronska oprema): Ta oznaka velja v državah, ki so 
sprejele direktivo OEEO. Ta oznaka pomeni, da izdelka ni dovoljeno zavreči po mili volji. 
Ko izdelek doseže konec svoje uporabne življenjske dobe, ga pošljite na zbirno mesto, ki 
ga določi lokalna upravna enota. Ob odlaganju izdelka z ločenim zbiranjem pomagamo pri 
varčevanju z viri in zagotovimo recikliranje na način, ki ne škodi zdravju ljudi in okolju.

[Slovenščina]

Bandas de frecuencia y potencia compatibles: RLAN 5470-5725MHz < 30 dBm.
Declaración de conformidad simplificada de la UE
Por la presente, [Grandstream Networks, Inc.] declara que dichos dispositivos [Model List] cum-
plen con los requisitos esenciales y otras disposiciones pertinentes de las directivas/regulaciones 
2014/30/UE, 2014/35/UE, (UE) 2023/988, 2011/65/UE y (UE) 2015/863, 2012/19/UE
El texto completo de la declaración de conformidad de la UE está disponible en la siguiente dirección 
de Internet: www.grandstream.com/compliance

RAEE (Residuos de Aparatos Eléctricos y Electrónicos): Esta etiqueta es aplicable 
en países que implementan leyes y/o reglamentos sobre los RAEE. Esta etiqueta indica 
que el producto no debe desecharse a voluntad. Cuando el producto llegue al final de su 
vida útil, envíelo al punto de recolección designado por el departamento de administración 
local. Al desechar este producto, la recolección separada ayudará a ahorrar recursos y 
garantizará el reciclaje de una manera que proteja la salud humana y el medio ambiente.

[Español]

Desteklenen Frekans Bantları ve Güç: RLAN 5470-5725MHz < 30 dBm.
Sadeleştirilmiş AB Uygunluk Beyanı
İşbu belge ile, [Grandstream Networks, Inc.], söz konusu cihazların [Model List] 2014/30/AB, 
2014/35/AB, 2014/53/AB, 2011/65/AB ve (AB) 2015/863, 2012/19/AB sayılı yönergelerin/yönetme-
liklerinin temel gereksinimleri ve diğer ilgili hükümleriyle uyumlu olduğunu beyan eder
AB uygunluk beyanının tam metnine şu İnternet adresinden ulaşabilirsiniz: www.grandstream.com/
compliance

AEEE (Atık Elektrikli ve Elektronik Ekipman): Bu etiket, AEEE’nin uygulandığı 
ülkelerde geçerlidir. Bu etiket, ürünün isteğe bağlı olarak bertaraf edilmemesi gerektiğini 
belirtmektedir. Ürün kullanım ömrünün sonuna ulaştığı zaman lütfen yerel yönetim 
departmanı tarafından belirlenen toplama noktasına gönderin. Bu ürünün bertarafı 
sırasında ayrı şekilde toplanması, kaynakların korunmasına ve insan sağlığını ve çevreyi 
koruyacak şekilde geri dönüşümün sağlanmasına yardımcı olacaktır.

[Türkçe]

[العربية]
.RLAN 5470-5725MHz < 30 dBm :نطاقات التردد والطاقة المدعومة 

إعلان المطابقة المبسط للاتحاد الأوروبي
والأحكام  الأساسية  المتطلبات  مع  متوافقة   ]Model List[: الأجهزة  هذه  أن   ]Grandstream Networks, Inc.[ تعلن  هذا،  بموجب 
 EU 2015/863، و   EU، 2014/35/EU، 2014/53/EU، 2011/65/EU/2014/30 بالتوجيهات/اللوائح  الصلة  ذات  الأخرى 

2012/19/EU
النص الكامل لإعلان التوافق الخاص بالاتحاد الأوروبي متوفر على العنوان الإلكتروني التالي:

www.grandstream.com/compliance

WEEE )توجيه النفايات الكهربائية والأجهزة الإلكترونية(: تنطبق هذه العلامة في البلدان التي تطبق WEEE. تشير هذه العلامة 
إلى أنه لا يجوز التخلص من المنتج حسب الرغبة. عندما يصل المنتج إلى نهاية عمره الافتراضي، يرجى إرساله إلى نقطة التجميع 
التي حددتها إدارة الإدارة المحلية. عند التخلص من هذا المنتج، سيساعد التجميع المنفصل في توفير الموارد وضمان إعادة التدوير 

بطريقة تحمي صحة الإنسان والبيئة.

The GNU GPL license terms are incorporated into the device firmware and can be accessed via the 
Web user interface of the device at my_device_ip/gpl_license. It can also be accessed here: 
https://www.grandstream.com/legal/open-source-software 

To obtain a CD with GPL source code information please submit a written request to i
nfo@grandstream.com

GNU GPL License

GWN7302

Model List

Grandstream Networks, Inc.

126 Brookline Ave, 3rd Floor
Boston, MA 02215, USA
Tel : +1 (617) 566 - 9300 

For Warranty and RMA information please visit  
www.grandstream.com/support/warranty

Підтримувані діапазони частот і потужність: RLAN 5470-5725MHz < 30 dBm.
Спрощена декларація відповідності ЄС
Цим компанія [Grandstream Networks, Inc.] заявляє, що ці пристрої [Model List] відповідають 
основним вимогам й іншим відповідним положенням директив/постанов 2014/30/ЄС, 2014/35/
ЄС, 2014/53/ЄС, 2011/65/ЄС та (ЄС) 2015/863, 2012/19/ЄС
Повний текст декларації про відповідність ЄС доступний за такою адресою в Інтернеті: www.
grandstream.com/compliance

WEEE (відпрацьоване електричне й електронне обладнання): це маркування 
застосовується в країнах, де введено WEEE. Це маркування означає, що виріб не 
можна викидати як завгодно. Коли виріб досягає кінця терміну служби, надішліть його 
в пункт прийому, призначений місцевим відділом управління. Під час утилізації цього 
виробу роздільне збирання відходів допоможе заощадити ресурси й забезпечити 
переробку таким чином, щоб захистити здоров’я людей і навколишнє середовище.

[Українська]

Bande di frequenza e potenza supportate: RLAN 5470-5725MHz < 30 dBm.
Dichiarazione di conformità semplificata per l’Unione Europea
Con la presente, [Grandstream Networks, Inc.] dichiara che i dispositivi [Model List] sono conformi 
ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti delle Direttive/dei Regolamenti 2014/30/UE, 
2014/35/UE, 2014/53/UE, 2011/65/UE e (UE) 2015/863, 2012/19/UE
Il testo completo della dichiarazione di conformità europea è disponibile al seguente indirizzo inter-
net: www.grandstream.com/compliance

RAEE (Rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche): Questa etichetta è 
applicabile nei Paesi che riconoscono i RAEE. Questa etichetta indica che il prodotto non 
può essere smaltito come si vuole. Quando il prodotto raggiunge la fine della sua vita 
utile, lo si deve inviare al punto di raccolta individuato dal dipartimento di gestione locale. 
Quando si smaltisce questo prodotto, la raccolta differenziata aiuterà a risparmiare risorse 
e a garantirne il riciclaggio in modo da proteggere la salute umana e l’ambiente.

[Italiano]

Atbalstītās frekvenču joslas un jauda: RLAN 5470-5725MHz < 30 dBm.
Vienkāršotā ES atbilstības deklarācija
Ar šo deklarāciju [Grandstream Networks, Inc.] apliecina, ka šīs ierīces [Model List] atbilst 
direktīvu/regulu 2014/30/ES, 2014/35/ES, 2014/53/ES, 2011/65/ES un (ES) 2015/863, 2012/19/ES 
attiecīgajām prasībām un citiem attiecīgajiem noteikumiem
Viss ES atbilstības deklarācijas teksts ir pieejams šādā interneta vietnē: www.grandstream.com/
compliance

EEIA (elektrisko un elektronisko iekārtu atkritumi): Šī etiķete ir izmantojama valstīs, 
kurās tiek piemērota EEIA direktīva. Šī etiķete norāda, ka šo izstrādājumu nedrīkst izmest 
kā nešķirojamus atkritumus. Kad izstrādājumam būs beidzies lietderīgās lietošanas 
laiks, nosūtiet to uz pašvaldības norādīto savākšanas punktu. Likvidējot šo izstrādājumu, 
atsevišķa savākšana palīdzēs ietaupīt resursus un nodrošināt otrreizēju pārstrādi, 
aizsargājot cilvēku veselību un vidi.

[Latviešu]

Palaikomi dažnių juostos ir galia: RLAN 5470-5725MHz < 30 dBm.
Supaprastinta ES atitikties deklaracija
Šiuo dokumentu [Grandstream Networks, Inc.] pareiškia, kad tie prietaisai [Model List] atitinka es-
minius direktyvų / reglamentų 2014/30/ES, 2014/35/ES, 2014/53/ES, 2011/65/ES ir (ES) 2015/863, 
2012/19/ES reikalavimus bei kitas susijusias nuostatas
Visą ES atitikties deklaracijos tekstą galima rasti šiuo interneto adresu: 
www.grandstream.com/compliance

EEĮA (elektros ir elektroninės įrangos atliekos): Ši etiketė taikoma šalyse, kuriose 
naudojamos EEĮA. Ši etiketė rodo, kad gaminio negalima bet kada išmesti. Pasibaigus 
gaminio naudojimo laikui, nusiųskite jį į vietos valdymo skyriaus paskirtą surinkimo punktą. 
Išmetant šį gaminį, atskiras surinkimas padės taupyti išteklius bei užtikrinti perdirbimo 
procesą taip, kad būtų apsaugota žmonių sveikata ir aplinka.

[Lietuvių]

Ënnerstëtzt Frequenzbänn an Leeschtung: RLAN 5470-5725MHz < 30 dBm.
Vereinfacht EU‑Konformitéitserklärung
[Grandstream Networks, Inc.] erkläert heimat, datt dës Apparater [Model List] de grondleeënden 
Ufuerderungen an aner relevant Bestëmmunge vun de Richtlinnen/Veruerdnungen 2014/30/EU, 
2014/35/EU, 2014/53/EU, 2011/65/EU an (EU) 2015/863, 2012/19/EU entspriechen
De vollstännegen Text vun der EU-Konformitéitserklärung ass op der follgender Internetadress ver-
fügbar: www.grandstream.com/compliance

Elektro- an elektronesch Alapparater: Dës Etikett gëllt a Länner, déi d’Riichtlinn fir 
Elektro- an elektronesch Alapparater ëmsetzen. Dës Etikett weist dorop hin, datt d’Produkt 
net belibeg entsuergt däerf ginn. Wann d’Produkt d’Enn vu senger Liewensdauer erreecht 
huet, schéckt et wgl. un déi vun der lokaler Verwaltungsofdeelung benannt Sammelplaz. 
Beim Entsuerge vun dësem Produkt dréit d’getrennt Sammlung dozou bäi, Ressourcen 
ze schounen an de Recyclage op eng Manéier ze gewierleeschten, déi d’mënschlech 
Gesondheet an d’Ëmwelt schützt.

[Lëtzebuergesch]

Støttede frekvensbånd og effekt: RLAN 5470-5725MHz < 30 dBm.
Forenklet EU-samsvarserklæring
Herved erklærer [Grandstream Networks, Inc.] at enhetene [Model List] samsvarer med de grun-
nleggende kravene og andre relevante bestemmelser i direktivene/forordningene 	
2014/30/EU, 2014/35/EU, 2014/53/EU, 2011/65/EU og (EU) 2015/863, 2012/19/EU
EU-samsvarserklæringens fullstendige tekst er tilgjengelig på følgende internettadresse: www.
grandstream.com/compliance

WEEE (EE-avfall): Denne etiketten gjelder i land som implementerer WEEE. Denne 
etiketten angir at produktet ikke må avhendes etter behag. Når produktet når slutten av 
levetiden, sendes det til et hentested utpekt av den lokale avdelingen for avfallshåndtering. 
Når produktet skal avhendes, kommer kildesortering til å bidra til å spare ressurser, og 
sikre resirkulering på en måte som beskytter menneskers helse og miljøet.

[Norsk]

Obsługiwane pasma częstotliwości i moc: RLAN 5470-5725MHz < 30 dBm.
Uproszczona deklaracja zgodności UE
Niniejszym firma [Grandstream Networks, Inc.] deklaruje, że następujące urządzenia [Model 
List] są  zgodne z  podstawowymi wymogami i  innymi powiązanymi postanowieniami dyrektyw/
rozporządzeń 2014/30/UE, 2014/35/UE, 2014/53/UE, 2011/65/UE i (UE) 2015/863, 2012/19/UE
Pełny tekst deklaracji zgodności UE można znaleźć pod następującym adresem internetowym: www.
grandstream.com/compliance

WEEE (zużyty sprzęt elektryczny i elektroniczny): Ta etykieta obowiązuje w krajach, 
w których wdrożone zostały przepisy dotyczące WEEE. Oznacza ona, że  produktu 
nie można wyrzucać wraz z  innymi odpadami. Po wycofaniu produktu z eksploatacji 
należy oddać go do punktu selektywnej zbiórki odpadów wyznaczonego przez władze 
lokalne. Prawidłowa utylizacja tego produktu, tj. oddanie go do punktu selektywnej zbiórki 
odpadów, przyczyni się do oszczędzania zasobów naturalnych i odzyskiwania surowców, 
zmniejszając negatywny wpływ na środowisko i zdrowie ludzkie.

[Polski]


